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     rões aßinalados,
       Que da Occidental praya Lu∫i.

     tana,
     Por mares nunca de antes  na.

uegados,
Pa∆aram, ainda alem da Taprobana,
Em perigos, ¿ guerras esƒorçados,
Mais do que prometia a ƒorça humana.
E entre gente remota edi÷carão
Nouo Reino, que tanto ∫ublimarão.

E também as memorias glorio∫as
Daquelles Reis, que ƒorão dilatando
A Fee, o Imperio, ¿ as terras vicio∫as
De A•rica, ¿ de A∫ia, andarão deua™ando,
E aquelles que por obras valero∫as
Se vão da ley da Morte libertando.
Cantando e∫palharey por toda parte,
Se a tanto me ajudar o engenho ¿ arte.

                                                                          A        Ce∆em

  CCCCCanto  pr imeiro.

     S armas, & os ba-∏



Ce∆em do ∫abio Grego, ¿ do Troyano,
As nauegações grandes que ÷zerão:
Calle∫e de Alexandro, ¿ de Trajano,
A ƒama das vi±orias que tiuerão,
Que eu canto o peyto illu™re Lu∫itano,
A quem Neptuno, ¿ Marte obedeçerão:
Ce∆e tudo o que a Mu∫a antigua canta,
Que outro valor mais alto ∫e aleuanta.

E vos Tagides minhas, pois criado
Tendes em my hum nouo engenho ardente,
Se ∫empre em ver∫o humilde, celebrado
Foy de my vo∆o rio alegremente,
Daime agora hum ∫om alto, ¿ ∫ublimado,
Hum e¬illo grandiloco, ¿ corrente,
Porque de vo∆as agoas Phebo ordene,
Que não tenhão enueja aas de Hypocrene.

Daime hµa ƒuria grande ¿ ∫onoro∫a,
E não de agre™e a vena, ou ƒrauta ruda:
Mas de tuba canora ¿ belico∫a,
Que o peito acende, ¿ a cor ao ge™o muda:
Daime igoal canto aos ƒeitos da ƒamo∫a
Gente vo∆a, que a Marte tanto ajuda:
Que ∫e e∫palhe ¿ ∫e cante no vniuer∫o,
Se tam ∫ublime preço cabe em ver∫o.

              E vos
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E vos ò bem na∫cida ∫egurança
Da Lu∫itana antigua liberdade,
E não menos certißima e∫perança,
De aumento da pequena Chri™andade:
Vos o nouo temor da Maura lança,
Marauilha ƒatal da no∆a idade:
Dada ao mundo por Deos ∞ todo o mande,
Pera do mundo a Deos dar parte grande.

Vos tenrro, ¿ nouo ramo ◊orecente,
De hµa aruore de Chri¬o mais amada
Que nenhµa na∫cida no Occidente,
Ce∫area, ou Chri¬ianißima chamada:
Vedeo no vo∆o e∫cudo, que pre∫ente
Vos amo¬ra a vi±oria ja pa∆ada.
Na qual vos deu por armas, ¿ deixou
As que elle pera ∫i na Cruz tomou.

Vos podero∫o Rei, cujo alto Imperio,
O Sol logo em na∫cendo ve primeiro:
Veo tambem no meio do Hemispherio,
E quando dece o deixa derradeiro.
Vos que e∫peramos jugo ¿ vituperio,
Do torpe Ismaelita caualleiro:
Do Turco Oriental, ¿ do Gentio,
Que inda bebe o licor do ∫an±o Rio.

                                                A 2             Inclinay
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Inclinay por hum pouco a mage¬ade,
Que ne∆e tenrro ge¬o vos contemplo,
Que ja ∫e mo¬ra, qual na inteira idade,
Quando ∫obindo yreis ao eterno templo,
Os olhos da real benignidade
Ponde no chão: vereis hum nouo exemplo,
De amor, dos patrios ƒeitos valero∫os,
Em ver∫os deuulgado numero∫os.

Vereis amor da patria, não mouido
De premio vil: mas alto, ¿ qua° eterno
Que nam he premio vil, ∫er conhecido
Por hum pregão do ninho meu paterno.
Ouui vereis o nome engrandecido
Daquelles de quem ∫ois ∫enhor ∫uperno,
E julgareis qual he mais excelente,
Se ∫er do mundo Rei, ∫e de tal gente:

Ouui, que não vereis com vãs ƒaçanhas,
Fanta™icas, ÷ngidas, mentiro∫as,
Louuar os vo∆os, como nas e™ranhas
Mu∫as, de engrandecer∫e de∫ejo∫as,
As verdadeiras vo∆as ∫am tamanhas,
Que excedem as ∫onhadas, ƒabulo∫as:
Que excedem Rodamonte, ¿ o vão Rugeiro,
E Orlando, inda que ƒora verdadeiro.

                                                                Por
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Por e™es vos darey hum Nuno ƒero,
Que ƒez ao Rei, ¿ ao Reino tal ∫eruiço,
Hum Egas, ¿ hµ dom Fuas, ∞ de Homero
A Citara parelles ∫o cobiço:
Pois polos doze pares daruos quero,
Os doze de Inglaterra, ¿ o ∫eu Magriço.
Douuos tambem aquelle illu¬re Gama,
Que para ∫i de Eneas toma a ƒama.

Pois ∫e a troco de Carlos Rei de França,
Ou de Ce∫ar, quereis igual memoria:
Vede o primeiro Aƒon∫o, cuja lança
E∫cura ƒaz qualquer e™ranha gloria:
E aquelle que a ∫eu Reino a ∫egurança
Deixou, com a grande ¿ prospera vi±oria.
Outro Ioane, inui±o caualleiro,
O quarto, ¿ quinto Aƒon∫os, ¿ o terceiro.

Nem deixarão meus ver∫os e∫quecidos,
Aquelles que nos Reinos la da Aurora,
Se ÷zerão por armas tam ∫ubidos,
Vo∆a bandeira ∫empre vencedora.
Hum Pacheco ƒortißimo, ¿ os temidos
Almeidas, por quem ∫empre o Tejo chora.
Albuquerque terribil, Ca™ro ƒorte,
E outros em quem poder não teue a morte.

         A 3           E em
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E em quanto eu e™es canto, ¿ a vos nam po∆o
Sublime Rei, que nam me atreuo a tanto,
Tomay as redeas vos do Reino vo∆o,
Dareis materia a nunca ouuido canto:
Comecem a ∫entir o pe∫o gro∆o,
(Que polo mundo todo ƒaça e∫panto, )
De exercitos, ¿ ƒeitos ∫ingulares,
De A•rica as terras, ¿ do Oriente os mares,

Em vos os olhos tem o Mouro ƒrio,
Em quem vè ∫eu exicio a÷gurado,
So com vos ver o barbaro Gentio,
Mo™ra o pescoço ao jugo ja inclinado:
Thetis todo o ceruleo ∫enhorio,
Tem pera vos por dote aparelhado:
Que a•eiçoada ao ge™o bello, ¿ tenro,
De∫eja de compraruos pera genro.

Em vos ∫e vem da Olimpica morada,
Dos dous auôs, as almas ca ƒamo∫as,
Hµa na paz Angelica dourada,
Outra polas batalhas ∫anguino∫as:
Em vos e∫perão, ver∫e renouada
Sua memoria, ¿ obras valero∫as.
E la vos tem lugar no ÷m da idade,
No templo da ∫uprema eternidade.

          Mas
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Mas em quanto e™e tempo pa∆a lento,
De regerdes os pouos, que o de∫ejão:
Day vos ƒauor ao nouo atreuimento,
Para que e¬es meus ver∫os vo∆os ∫ejão:
E vereis ir cortando o ∫al∫o argento:
Os vo∆os Argonautas, porque vejão,
Que ∫am vi¬os de vos no mar yrado,
E co¬umaiuos ja a ∫er inuocado.

Ia no largo Occeano nauegauão,
As inquietas ondas apartando;
Os ventos brandamente re∫pirauão,
Das naos as vellas concauas inchando:
Da branca e∫cuma, os mares ∫e mo™rauão
Cubertos, onde as proas vão cortando.
As maritimas agoas con∫agradas,
Que do gado de Proteo ∫am cortadas.

Quando os Deo∫es no Olimpo lumino∫o,
Onde o gouerno e¬a, da humana gente
Se ajuntão em con∫ilio glorioso,
Sobre as cou∫as ƒuturas do Oriente.
Pi∫ando o cri™alino Ceo ƒermo∫o,
Vem pela via La±ea, juntamente
Conuocados da parte de Tonante,
Pelo Neto gentil do velho Atlante.

                                                          A  4          Deixão
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Deixão dos ∫ete Ceos o regimento,
Que do poder mais alto lhe ƒoi dado,
Alto poder, que ∫o co pen∫amento
Gouerna o Ceo, a Terra, ¿ o Mar yrado:
Ali ∫e acharão juntos num momento,
Os que habitão o Ar±uro congelado.
E os que o Au™ro tem, ¿ as partes onde
A Aurora na∫ce, ¿ o claro Sol ∫e e∫conde.

E™aua o Padre ali ∫ublime ¿ dino,
Que vibra os ƒeros rayos de Vulcano,
Num a∆ento de e¬relas cri™alino,
Com ge™o alto, ∫euero, ¿ ∫oberano,
Do ro™o re∫piraua hum ar diuino,
Que diuino tornàra hum corpo humano:
Com hµa coroa, ¿ ceptro rutilante,
De outra pedra mais clara que diamante.

Em luzentes a∆entos, marchetados
De ouro, ¿ de perlas, mais abaixo e¬auão
Os outros Deo∫es todos a∆entados,
Como a Razão, ¿ a Ordem concertauão.
Precedem os antiguos mais honrrados,
Mais abaixo os menores ∫e a∆entauão:
Quando Iupiter alto a∆y dizendo,
Cum tom de voz começa, graue ¿ horrendo:

     Eternos
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Eternos moradores do luzente
E™eliƒero polo ¿ claro a∆ento,
Se do grande valor da ƒorte gente,
De Lu∫o, não perdeis o pen∫amento,
Deueis de ter ∫abido claramente
Como he dos ƒados grandes certo intento
Que por ella ∫e∫queção os humanos,
De Aßirios, Per∫as, Gregos ¿ Romanos.

Ia lhe ƒoy (bem o vi¬es) concedido
Cum poder tam ∫ingelo ¿ tam pequeno
Tomar  ao Mouro ƒorte ¿ guarnecido,
Toda a terra que rega o Tejo ameno:
Pois contra o Ca™elhano tam temido
Sempre alcançou ƒauor do Ceo ∫ereno.
Aßi que ∫empre em ÷m com ƒama ¿ gloria,
Teue os tropheos pendentes da vi±oria.

Deixo Deo∫es atras a ƒama antigua,
Que co agente de Romulo alcançarão,
Quando com Variato, na inimiga
Guerra Romana tanto ∫e a•amarão.
Tambem deixo a memoria, que os obriga
A grande nome, quando aleuantarão
Hum, por ∫eu capitão, que peregrino
Fingio na Cerua e∫pirito diuino.

                                                         Agora
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Agora vedes bem, que cometendo,
O duuidoso mar, num lenho leue
Por vias nunca v∫adas, não temendo
De A•rico ¿ Noto a ƒorça a mais ∫atreue;
Que auendo tanto ja que as partes vendo,
Onde o dia he comprido, ¿ onde breue,
Inclinão ∫eu propo∫ito, ¿ per÷a
Aver os berços, onde na∫ce o dia.

Prometido lhe e™à do ƒado eterno,
Cuja alta ley nam pode ∫er quebrada,
Que tenhão longos tempos o gouerno
Do mar, que vé do Sol a roxa entrada:
Nas agoas tem pa∆ado o duro Inuerno,
A gente vem perdida ¿ trabalhada.
Ia parece bem ƒeito, que lhe ∫eja
Mo¬rada a noua terra que de∫eja.

E porque, como vi™es, tem pa∆ados
Na viagem, tam a∫peros perigos,
Tantos Climas ¿ Ceos experimentados,
Tanto ƒuror de ventos inimigos
Que ∫ejam, de termino, aga∫alhados
Ne™a co™a A•ricana como amigos.
E tendo guarnecida a la∆a ƒrota,
Tornarão a ∫eguir ∫ua longa rata:

                                                                         È™as
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E™as palauras Iupiter dezia,
Quando os Deo∫es por ordem re∫pondendo,
Na ∫entença hum do outro di÷ria,
Razões diuer∫as dando ¿ recebendo.
O padre Baco, ali nam con∫entia
No que Iupiter di∆e, conhecendo
Que e∫quecerão ∫eus ƒeitos no Oriente,
Se la pa∆ar a Lu∫itana gente.

Ouuido tinha aos Fados que viria
Hµa gente ƒortißimo de Hespanha,
Pelo mar alto, a qual ∫ojeitaria
Da India, tudo quanto Doris banha:
E com nouas vi±orias venceria,
A ƒama antiga, ou ∫ua, ou ƒo∆e e™anha.
Altamente lhe doe perder a gloria,
De que Ni∫a celebra inda a memoria.

Ve que já teue o Indo ∫ojugado,
E nunca lhe tirou Fortuna, ou ca∫o,
Por vencedor da India ∫er cantado,
De quantos bebem a agoa de Parna∫o.
Teme agora que ∫eja ∫epultado,
Seu tam celebre nome, em negro va∫o,
Dagoa do e∫quecimento, ∫e la chegão
Os ƒortes Portugue∫es, que nauegão,

                                                  Su™entaua
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Su™entaua contra elle Venus bella
A•eiçoada aa gente Lu°tana,
Por quantas qualidades via nella,
Da antiga tam amada ∫ua Romana,
Nos ƒortes corações, na grande e¬rella,
Que mo¬ràrão na terra Tingitana:
E na lingoa, na qual, quando imagina,
Com pouca corrupção cre que he a Latina.

E™as cau∫as mouião Cyterea,
E mais, porque das Parcas claro entende
Que ha de ser celebrada a clara Dea,
Onde a gente beligera ∫e e™ende.
Aßi que hum pela inƒamia que arrecea,
E o outro polas honras que pretende,
Debatem, ¿ na per÷a permanecem,
A qualquer ∫eus amigos ƒauorecem:

Qual Au™ro ƒero, ou Boreas na e∫pe∆ura,
De ÷lue™re aruoredo aba¬ecida,
Rompendo os ramos vão da mata e∫cura,
Com impito ¿ braueza de∫medida.
Brama toda montanha, o ∫om murmura,
Rompen∫e as ƒolhas, ƒerue a ∫erra erguida.
Tal andaua o tumulto leuantado,
Entre os Deo∫es no Olimpo con∫agrado.

                                                                                                Mas
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Mas Marte que da Deo∫a ∫u™entaua,
Entre todos as partes em por÷a,
Ou porque o amor antiguo o obrigaua,
Ou porque a gente ƒorte o merecia,
De antre os Deo∫es em pee ∫e leuantaua,
Merencorio no ge¬o parecia:
O ƒorte e∫cudo ao collo pendurado,
Deitando pera tràs medonho ¿ irado.

A vi∫eira do elmo de Diamante,
Aleuantando hum pouco, muy ∫eguro,
Por dar ∫eu parecer ∫e pos diante
De Iupiter, armado, ƒorte ¿ duro:
E dando hµa pancada penetrante,
Co conto do ba™ão, no ∫olio puro:
O ceu tremeo, ¿ Apolo de toruado,
Hum pouco a luz perdeo, como in÷ado.

E di∆e aßi, ò padre a cujo imperio,
Tudo aquillo obedece, que cria™e,
Se e™a gente que bu∫ca outro Emispherio,
Cuja valia, ¿ obras tanto ama™e:
Não queres que padeção vituperio,
Como ha ja tanto tempo que ordena¬e
Não ouças mais, pois es juyz direito,
Razões de quem parece que he ∫ospeito.

                                                                                                   Que
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Que ∫e aqui a razão ∫e não mo¬ra∆e
Vencida do temor dema°ado,
Bem ƒora que aqui Baco os ∫o™enta∆e,
Pois que de Lu∫o vem, ∫eu tam priuado:
Mas e™a tenção ∫ua agora pa∆e,
Porque em ÷m vem de e™amago danado.
Que nunca tirarà alhea enueja,
O bem que outrem mereçe, ¿ o ceo de∫eja.

E tu Padre de grande ƒortaleza,
Da determinaçam que tës tomada,
Nam tornes por detras pois he ƒraqueza
De∫i¬ir ∫e da cou∫a começada.
Mercurio pois excede em ligeireza
Ao vento leue, ¿ aa ∫eta bem talhada,
Lhe va mo¬rar a terra, onde ∫e inƒorme
Da India, ¿ onde a gente ∫e reƒorme.

Como i™o di∆e o Padre podero∫o,
A cabeça inclinando, con∫entio
No que di∆e Mauorte valero∫o,
E Ne±ar ∫obre todos e∫parzio:
Pelo caminho La±eo glorio∫o,
Logo cada hum dos Deo∫es ∫e partio.
Fazendo ∫eus reaes acatamentos,
Pera os determinados apou∫entos.

                                                                  Em
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Em quanto i™o se pa∆a, na ƒermo∫a
Ca∫a Eterea do Olimpo omnipotente
Cortaua o mar a gente belico∫a:
Ia la da banda do Au™ro, ¿ do Oriente,
Entre a co™a Ethiopica, ¿ a ƒamo∫a
Ilha de ∫am Lourenço, ¿ o Sol ardente
Queimaua entam os Deo∫es, que Tiƒeô
Co temor grande em pexes conuerteô.

Tam brandamente os ventos os leuauão,
Como quem o ceo tinha por amigo:
Sereno o ar, ¿ os tempos ∫e mo¬rauão
Sem nuuës, ∫em receio de perigo:
O promontorio pra∆o ja pa∆auão
Na co™a de Ethiopia, nome antiguo.
Quando o mar de∫cobrindo lhe mo™raua,
Nouas ilhas que em torno cerca, ¿ laua.

Va∫co da gama, o ƒorte Capitão,
Que a tamanhas empre∫as ∫e o•erece,
De ∫oberbo, ¿ de altiuo coração,
A quem ƒortuna ∫empre ƒauorece
Para ∫e aqui deter, não ve razão,
Que inhabitada a terra lhe parece:
Por diante pa∆ar determinaua:
Mas nam lhe ∫occedeo como cuydáua.

                                                                                   E eis
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Eis aparecem logo em companhia,
Hµs pequenos bateis, que vem daquella
Que mais chegada à terra parecia,
Cortando o longo mar com larga vella:
A gente ∫e aluoroça, ¿ de alegria
Não ∫abe mais que olhar a cau∫a della.
Que gente ∫era e™a, em ∫i dezião,
Que co¬umes, que ley, que Rei terião?

As embarcações erão, na maneira
Muiy veloces, e™reitas, ¿ compridas,
As vellas com que vem erão de e™eira,
Dµas ƒolhas de Palma bem tecidas:
A gente da cor era verdadeira,
Que Phaeton, nas terras acendidas
Ao mundo deu, de ou∫ado, ¿ não prudente,
O Pado o ∫abe, ¿ Lampetu∫a o ∫ente.

De panos de algodão vinhão ve™idos,
De varias cores, brancos, ¿ li™rados,
Hµs trazem derredor de ∫i cingidos,
Outros em modo ayro∫o ∫obraçados,
Das cintas pera cima vem despidos:
Por armas tem adagas, ¿ tarçados.
Com toucas na cabeça, ¿ nauegando,
Ana÷s ∫onoro∫os vão tocando.

                                                                                                  Cos
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Cos panos, ¿ cos braços açenauão,
Aas gentes Lu∫itanas, que e∫pera∆em:
Mas ja as proas ligeiras, ∫e inclinauão,
Pera que junto aas Ilhas amaina∆em.
A gente, ¿ marinheiros trabalhauão,
Como ∫e aqui os trabalhos ∫acaba∆em:
Tomão vellas, amaina∫e a verga alta,
Da ancora o mar ƒerido, encima ∫alta.

Não erão ancorados, quando a gente
E™ranha, polas cordas ja ∫ubia,
No ge™o ledos vem, ¿ humanamente,
O Capitão ∫ublime os recebia.
As me∫as manda por em continente,
Do licor que Lieo prantado auia:
Enchem va∫os de vidro, ¿ do que deitão,
Os de Phaeton queimados nada engeitão.

Comendo alegremente perguntauão,
Pela Arabica lingoa, donde vinhão,
Quem erão, de que terra, que bu∫cauão,
Ou que partes do mar corrido tinhão?
Os ƒortes Lu∫itanos lhe tornauão,
As di∫cretas repo¬as que conuinhão.
Os Portugue∫es ∫omos do Occidente,
Himos bu∫cando a terras do Oriente.

                                              B            Do
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Do mar temos corrido, ¿ nauegado
Toda a parte do Antartico , ¿ Cali™o,
Toda a co™a A•ricana rodeado,
Diuer∫os Ceos, ¿ Terras temos vi™o:
Dum Rei potente ∫omos, tam amado,
Tam querido de todos, ¿ bem qui¬o:
Que nam no largo Mar, com leda ƒronte:
Mas no lago entraremos de Acheronte.

E por mandado ∫eu, bu∫cando andamos
A terra Oriental, que o Indo rega,
Por elle o Mar remoto nauegamos,
Que ∫o dos ƒeos Focas ∫e nauega:
Mas ja razão parece que ∫aibamos,
Se entre vos a verdade não ∫e nega.
Quem ∫ois, que terra he e™a que abitais?
Ou ∫e tendes da India algµs ∫inais?

Somos, hum dos das Ilhas lhe tornou,
E™rangeiros na terra, Lei, ¿ nação
Que os proprios, sam aquelles que criou
A Natura ∫em Lei, ¿ ∫em Razão:
Nos temos a Lei certa, que in∫inou,
O claro de∫cendente de Abrahão:
Que agora tem do Mundo ∫enhorio,
A mãy Hebrea teue, ¿ o pay Gentio.

                                                                                 E™a
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E¬a Ilha pequena que habitamos,
He em toda e™a terra certa e∫cala,
De todos os que as Ondas nauegamos,
De Quiloa, de Mombaça, ¿ de Soƒala:
E por ser nece∆aria, procuramos,
Como proprios da terra, de habitala.
E porque tudo em ÷m vos noti÷que,
Chama∫e a pequena Ilha Moçambique.

E ja que de tam longe nauegais,
Bu∫cando o Indo Ida∫pe, ¿ terra ardente,
Piloto aqui tereis, por quem ∫ejais
Guiados pelas ondas ∫abiamente.
Tambem ∫era bemƒeito que tenhais,
Da terra algum reƒre∫co, ¿ que o Regente
Que e¬a terra gouerna, que vos veja,
E do mais nece∆ario vos proueja.

I™o dizendo, o Mouro ∫e tornou
A ∫eus bateis com toda a companhia,
Do Capitão ¿ gente ∫e apartou,
Com mo¬ras de deuida corte∫ia:
Ni™o Febo nas agoas encerrou,
Co carro de Chi¬al, o claro dia:
Dando cargo aa Irmaã  que alumia∆e,
O largo Mundo, em quanto repou∫a∆e.

                                              B  2         A noite
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A noyte ∫e pa∆ou na la∆a ƒrota,
Com e™ranha alegria, ¿ não cuydada,
Por acharem da terra tão remota,
Noua de tanto tempo de∫ejada:
 Qualquer então con∫igo cuyda, ¿ nota
Na gente, ¿ na maneira de∫u∫ada.
E como os que na errada Seita crérão,
Tanto por todo o mundo ∫e e™endérão.

Da Lµa os claros rayos rutilauão,
Polas argenteas ondas Neptuninas,
As E¬relas os Ceos acompanhauão.
Qual campo reue™ido de boninas,
Os ƒurio∫os ventos repou∫auão,
Pelas couas e∫curas peregrinas.
Porem da armada a gente vigiaua,
Como por longo tempo co™umaua.

Mas a∆y como a Aurora marchetada,
Os ƒermo∫os cabellos e∫palhou,
No Ceo ∫ereno, abrindo a roxa entrada,
Ao claro Hiperionio que acordou,
Começa a embandeirar∫e toda a armada,
E de todos alegres ∫e adornou:
Por receber com ƒe¬as, ¿ alegria,
O Regedor das Ilhas que partia.

                                                      Partia
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Partia alegremente nauegando,
A ver as naos ligeiras Lu∫itanas,
Com reƒre∫co da terra, em ∫i cuidando,
Que ∫am aquellas gentes inhumanas:
Que os apou∫entos Ca∫pios habitando,
A conqui™ar as terras A∫ianas
Vierão: ¿ por ordem do de™ino,
O Imperio tomarão a Co™antino.

Recebe o Capitão alegremente,
O Mouro, ¿ toda ∫ua companhia,
Dalhe de ricas peças hum pre∫ente,
Que ∫o pera e™e e•eito ja trazia:
Dalhe con∫erua doçe, ¿ dalhe o ardente
Não v∫ado licor que dâ alegria.
Tudo o Mouro contente bem recebe,
E muito mais contente come, ¿ bebe.

E™à a gente maritima de Lu∫o,
Subida pela exarcia, de admirada,
Notando o e¬rangeiro modo, ¿ v∫o,
E a lingoagem tam barbara ¿ enleada.
Tambem o Mouro a¬uto e™à conƒu∫o,
Olhando a cor, o trajo, ¿ a ƒorte armada.
E perguntando tudo lhe dezia,
Se por ventura vinhão de Turquia.

                                          B  3           E mais
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E mais lhe diz tambem, que ver de∫eja
Os liuros de ∫ua ley, preceito, ou ƒé,
Pera ver ∫e conƒorme à sua ∫eja,
Ou ∫e ∫am dos de Chri¬o, como crè:
E porque tudo note, ¿ tudo veja,
Ao Capitão pedia, que lhe dé,
Mo¬ra das ƒortes armas de que v∫auão,
Quando cos inimigos pelejauão.

Responde o valero∫o Capitão,
Por hum que a lingoa e∫cura bem ∫abia.
Darte ey Senhor illu™re relação
De my, da ley, das armas que trazia:
Nem ∫ou da terra, nem da geraçam,
Das gentes enojo∫as de Turquia:
Mas ∫ou da ƒorte Europa belico∫a,
Bu∫co as terras da India tam ƒamo∫a?

A ley tenho daquelle, a cujo imperio
Obedece o vi∫ibil, ¿ inui∫ibil,
Aquelle que criou todo o Emispherio,
Tudo o que ∫ente, ¿ todo o in∫en∫ibil
Que padeceo deshonra, ¿ vituperio,
Soƒrendo morte inju™a, ¿ insuƒribil:
E que do ceo aa terra em ÷m deceo,
Por ∫ubir os mortais da terra ao ceo.

                                                               De™e
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De¬e Deos homem, alto, ¿ in÷nito,
Os Liuros que tu pedes, nam trazia,
Que bem po∆o e∫cu∫ar trazer e∫cripto
Em papel, o que na alma andar deuia.
Se as armas queres ver, como tës dito,
Comprido e∆e de∫ejo te ∫eria:
Como amigo as veras, porque eu me obrigo,
Que nunca as queiras ver como inimigo.

I™o dizendo, manda os diligentes
Mini™ros, amo™rar as armaduras,
Vem arne∫es, ¿ peitos reluzentes,
Malhas ÷nas, ¿ laminas ∫eguras,
E∫cudos de pinturas di•erentes,
Pilouros, e∫pingardas de aço puras,
Arcos, ¿ ∫agittiƒeras aljauas,
Parta∫anas agudas, chuças brauas.

As bombas vem de ƒogo, ¿ juntamente
As panellas ∫ulƒureas, tam dano∫as,
Porem aos de Vulcano nam con∫ente
Que dem ƒogo aas bombardas temero∫as:
Porque o genero∫o animo, ¿ valente,
Entre gentes tam poucas, ¿ medro∫as,
Não mo¬ra quanto pode, ¿ com razão,
Que he ƒraqueza entre ouelhas ∫er lião.

                                               B  4       Porem
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Porem di™o que o Mouro aqui notou,
E de tudo o que vio, com olho atento,
Hum odio certo na alma lhe ÷cou,
Hµa vontade mà de pen∫amento.
Nas mo™ras, ¿ no ge¬o o não mo™rou:
Mas com ri∫onho, ¿ ledo ÷ngimento,
Tratalos brandamente determina,
Ate que mo™rar po∆a o que imagina.

Pilotos lhe pedia o Capitão,
Por quem pode∆e aa India ∫er leuado,
Dizlhe, que o largo premio leuarão,
Do trabalho que ni∆o ƒor tomado.
Prometelhos o Mouro, com tenção
De peito veneno∫o, e tão danado:
Que a morte ∫e pode∆e ne¬e dia,
Em lugar de Pilotos lhe daria.

Tamanho o odio ƒoy, ¿ a mà vontade,
Que aos e™rangeiros ∫upito tomou,
Sabendo ∫er ∫equaces da verdade,
Que o ÷lho de Dauid nos en∫inou,
Os ∫egredos daquella Eternidade
A quem juyzo algum não alcançou.
Que nunca ƒalte hum per÷do inimigo,
A aquelles de quem ƒo™e tanto amigo?

                                                       Partio∫e
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Partio∫e ni¬o em ÷m co a companhia,
Das naos o ƒal∫o Mouro despedido,
Com engano∫a ¿ grande corte∫ia,
Com ge™o ledo a todos, ¿ ÷ngido:
Cortárão os bateis a curta via
Das agoas de Neptuno, ¿ recebido
Na terra do ob∫equente ajuntamento,
Se ƒoy o Mouro ao cognito apou∫ento:

Do claro a∆ento Etereo, o grão Tebano,
Que da paternal coxa ƒoy na∫cido,
Olhando o ajuntamento Lu∫itano
Ao Mouro ∫er mole™o, ¿ auorrecido:
No pen∫amento cuyda hum ƒal∫o engano
Com que ∫eja de todo de™ruydo.
E em quanto i™o ∫o na alma imaginaua
Con∫igo e™as palauras praticaua.

E™à do ƒado ja determinado,
Que tamanhas vi±orias, tam ƒamo∫as,
Ajão os Portugue∫es alcançado,
Das Indianas gentes belico∫as.
E eu ∫o ÷lho do Padre ∫ublimado,
Com tantas qualidades genero∫as:
Ey de ∫oƒrer que o Fado ƒauoreça
Outrem, por quem meu nome ∫e e∫cureça?

                                                       Ia  qui∫erão
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Ia qui∫eram os Deo∫es que tiue∆e,
O ÷lho de Filipo ne™a parte,
Tanto poder, que tudo ∫omete∆e
Debaixo de ∫eu jugo, o ƒero Marte:
Mas a∆e de ∫o•rer que o Fado de∆e,
A tam poucos tamanho esƒorço, ¿ arte
Queu co gram Macedonio, ¿ Romano,
Demos lugar ao nome Lu∫itano?

Não ∫era a∆y, porque antes que chegado
Seja e™e Capitão, a¬utamente
Lhe ∫era tanto engano ƒabricado,
Que nunca veja as partes do Oriente:
Eu decerey aa terra, ¿ o indignado
Peito, reuoluerey da Maura gente,
Porque ∫empre por via yra dereita,
Quem do oportuno tempo ∫e aproueita.

I™o dizendo yrado, ¿ qua∫i in∫ano,
Sobre a terra A•ricana de∫cendeo,
Onde ve¬indo a ƒorma ¿ ge∫to humano,
Pera o Pra∆o ∫abido ∫e moueo.
E por milhor tecer o a™uto engano,
No ge™o natural ∫e conuerteo,
Dum Mouro, em Moçambique conhecido,
Velho, ∫abio, ¿ co Xeque muy valido.

                                                   E entrando
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E entrando a∆y a ƒalarlhe, a tempo ¿ horas,
A ∫ua ƒal∫idade acomodadas,
Lhe diz como erão gentes roubadoras,
E™as que ora de nouo ∫am chegadas:
Que das nações na co™a moradoras,
Correndo a ƒama veio, que roubadas,
Forão por e¬es homës que pa∆auão,
Que com pa±os de paz ∫empre ancorauão.

E ∫abe mais, lhe diz, como entendido
Tenho de¬es Chri¬ãos ∫anguinolentos,
Que qua∫i todo o mar tem de¬ruido,
Com roubos, com incendios violentos:
E trazem ja de longe engano vrdido,
Contra nos, ¿ que todos ∫eus intentos
Sam para nos matarem, ¿ roubarem,
E molheres ¿ ÷lhos captiuarem.

E tambem ∫ey que tem determinado,
De vir por agoa a terra muito cedo,
O Capitão dos ∫eus acomponhado,
Que da tençam danada na∫ce o medo:
Tu deues de yr tambem cos teus armado
E∫perallo em cilada, occulto ¿ quedo:
Porque ∫aindo a gente de∫cuydada,
Cairão ƒacilmente na cilada.

                                                                        E ∫e inda
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E ∫e inda não ÷carem de¬e geito,
De¬ruidos, ou mortos totalmente,
Eu tenho imaginada no conceito,
Outra manha ¿ ardil que te contente:
Mandalhe dar Piloto, que de geito
Seja a™uto no engano, ¿ tam prudente,
Que os leue aonde ∫ejão de∫truydos,
Desbaratados mortos, ou perdidos.

Tanto que e™as palauras acabou,
O Mouro nos tais ca∫os, ∫abio ¿ velho
Os braços pelo collo lhe lançou,
Agradecendo muito o tal con∫elho:
E logo ne∆e in™ante concertou,
Pera a guerra o beligero aparelho:
Pera que ao Portugues ∫e lhe torna∆e,
Em roxo ∫angue a agoa que bu∫ca∆e.

E bu∫ca mais pera o cuydado engano,
Mouro que por Piloto aa nao lhe mande,
Sagaz, a™uto, ¿ ∫abio em todo o dano
De quem ÷ar ∫e po∆a hum ƒeito grande,
Diz lhe que acompanhando o Lu∫itano,
Por tais co™as, ¿ mares co elle ande:
Que ∫e daqui e∫capar, que la diante
Va cair onde nunca ∫e aleuante.

                                                              Ia o
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Ia o rayo Apolineo vi∫itaua,
Os Montes Nabatheos acendido,
Quando Gama cos ∫eus determinaua,
De vir por agoa a terra apercebido:
A gente nos bateis ∫e concertaua,
Como ∫e ƒo∆e o engano ja ∫abido:
Mas pode ∫o∫peitar∫e ƒacilmente,
Que o coração pre∫ago nunca mente.

E mais tambem mandado tinha a terra,
De antes pelo Piloto nece∆ario:
E ƒoilhe re∫pondido em ∫om de guerra,
Ca∫o do que cuydaua muy contrario:
Por i™o, ¿ porque ∫abe quanto erra,
Quem ∫e cre de ∫eu per÷do aduer∫ario,
Apercebido vay como podia,
Em tres bateis ∫omente que trazia:

Mas os Mouros que andauão pela praya,
Por lhe deƒender a agoa de∫ejada,
Hum de e∫cudo embarçado, ¿ de azagaya,
Outro de arco encuruado, ¿ seta eruada:
E∫perão que a guerreira gente ∫aya,
Outros muytos ja po™os em cillada.
E porque o ca∫o leue ∫e lhe ƒaça,
Poem hµs poucos diante por negaça.

                                                                               Andão
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Andão pela ribeira alua areno∫a,
Os belico∫os Mouros acenando,
Com a adarga, ¿ co a a™ea perigo∫a,
Os ƒortes Portugue∫es incitando:
Nam ∫o•re muito a gente genero∫a,
Andarlhe os cães os dentes amo™rando.
Qualquer em terra ∫alta, tam ligeiro,
Que nenhum dizer pode que he primeiro.

Qual no corro ∫anguino, o ledo amante,
Vendo a ƒermo∫a dama de∫ejada,
O Touro bu∫ca, ¿ pondo se diante,
Salta, corre, ∫ibila, acena, ¿ brada:
Mas o animal atroçe ne∆e in¬ante,
Com a ƒronte cornigera inclinada,
Bramando duro corre, ¿ os olhos cerra,
Derriba, ƒere, ¿ mata ¿ poem por terra.

Eis nos bateis o ƒogo ∫e leuanta,
Na ƒurio∫a ¿ dura artilheria,
A plumbea pela mata, o brado e∫panta:
Ferido o ar retumba, ¿ a∆ouia:
O coraçam dos Mouros ∫e quebranta,
O temor grande o ∫angue lhe resƒria.
Ia ƒoge o e∫condido de medro∫o,
E morre o de∫cuberto auenturo∫o.

                                                                            Não
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Não ∫e contenta a gente Portugue∫a:
Mas ∫eguindo a vi±oria e™rue, ¿ mata
A pouoação ∫em muro, ¿ ∫em deƒe∫a,
Esbombardea, acende, ¿ desbarata.
Da caualgada ao Mouro ja lhe pe∫a,
Que bem cuidou comprala mais barata:
Ia blasƒema da guerra, ¿ maldizia,
O velho inerte, ¿ a mãy que o ÷lho cria.

Fugindo, a ∫eta o Mouro vay tirando,
Sem ƒorça, de couarde, ¿ de apre∆ado,
A pedra, o pao, ¿ o canto arreme∆ando,
Dalhe armas o ƒuror de∫atinado:
Ia a Ilha, ¿ todo o mais, de∫emparando,
Aa terra ÷rme ƒoge amedrontado.
Pa∆a, ¿ corta do mar o e™reito braço,
Que a Ilha em torno cerca, em pouco e∫paço.

Hµs vão nas almádías carregadas,
Hum corta o mar a nado diligente,
Quem ∫e a•oga nas ondas encuruadas,
Quem bebe o mar, ¿ o deita juntamente:
Arrombão as meudas bombardadas
Os Pangaios ∫otis da bruta gente.
De¬a arte o Portugues em ÷m ca™iga,
A vil malicia, per÷da, inimiga.

                                                                      Tornão
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Tornão vi±orio∫os pera a armada,
Co de∫pojo da guerra, ¿ rica pre∫a,
E vão a ∫eu prazer ƒazer agoada,
Sem achar re∫i™encia, nem deƒe∫a
Ficaua a Maura gente magoada,
No odio antigo, mais que nunca ace∫a.
E vendo ∫em vingança tanto dano,
Somente e¬riba no ∫egundo engano.

Pazes cometer manda arrependido,
O Regedor daquella inica terra,
Sem ∫er dos Lu∫itanos entendido,
Que em ÷gura de paz lhe manda guerra:
Porque o Piloto ƒal∫o prometido,
Que toda a mà tenção no peito encerra.
Pera os guiar aa morte lhe mandaua,
Como em ∫inal das pazes que trataua.

O Capitão, que ja lhe entam conuinha,
Tornar a ∫eu caminho aco™umado,
Que tempo concertado, ¿ ventos tinha,
Pera yr buscar o Indo de∫ejado.
Recebendo o Piloto que lhe vinha,
Foy delle alegremente aga∫alhado:
E re∫pondendo ao mensageiro, a tento
Aas vellas manda dar ao largo vento.

                                                         De™a
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De¬a arte de∫pedida a ƒorte armada,
As ondas de An÷trite diuidia,
Das ÷lhas de Nerêo acompanhada,
Fiel, alegre, ¿ doçe companhia.
O Capitão, que não cahia em nada,
Do engano∫o ardil que o Mouro vrdia:
Delle muy largamente ∫e inƒormaua,
Da India toda, ¿ co™as que pa∆aua:

Mas o Mouro in™ruido nos enganos,
Que o maléuolo Baco lhe en∫inára
De morte, ou captiueiro nouos danos,
Antes que aa India chegue lhe prepara,
Dando razão dos portos Indianos,
Tambem tudo o que pede lhe declara.
Que auendo por verdade o que dizia,
De nada a ƒorte gente ∫e temia.

E diz lhe mais co ƒal∫o pen∫amento,
Com que Synon os Phrigios enganou,
Que perto e™à hµa Ilha, cujo a∆ento,
Pouo antigo Chri™ão ∫empre abitou:
O Capitão que a tudo e™aua a tento,
Tanto co e¬as nouas ∫e alegrou,
Que com dadiuas grandes lhe rogaua,
Que o leue aa terra onde e™a gente e∫taua.

                                                                       C              Ho
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Ho mesmo o ƒal∫o Mouro determina,
Que o ∫eguro Chri™ão lhe manda ¿ pede,
Que a Ilha he po∆uida da malina
Gente, que ∫egue o torpe Mahamede:
Aqui o engano ¿ morte lhe imagina,
Porque em poder ¿ ƒorças muito excede
Aa Moçambique, e™a Ilha que ∫e chama
Quîloa, muy conhecida pola ƒama.

Pera là ∫e inclinaua a leda ƒrota:
Mas a Deo∫a em Cythere celebrada,
Vendo como deixaua a certa rota,
Por yr bu∫car a morte não cuidada,
Não con∫ente que em terra tão remota
Se perca a gente della tanto amada.
E com ventos contrairos a de∫uia,
Donde o Piloto ƒal∫o a leua, ¿ guia.

Mas o maluado Mouro nam podendo,
Tal determinação leuar auante,
Outra maldade inica cometendo,
Ainda em ∫eu propo∫ito con¬ante,
Lhe diz que pois as agoas di∫correndo,
Os leuàrão por ƒorça por diante,
Que outra Ilha tem perto, cuja gente,
Erão Chri™ãos com Mouros juntamente.

                                                                              Tambem
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Tambem ne¬as palauras lhe mentia,
Como por regimento em ÷m leuaua,
Que aqui gente de Chri™o não auia:
Mas a que a Mahamede celebraua.
O Capitão que em tudo o Mouro cria,
Virando as vellas, a Ilha demandaua:
Mas nam querendo a Deo∫a guardadora,
Nam entra pela barra, ¿ ∫urge ƒora.

E™aua a Ilha aa terra tam chegada,
Que hum e™reito pequeno a diuidia,
Hµa cidade nella ∫ituada,
Que na ƒronte do mar aparecia,
De nobres edi÷cios ƒabricada,
Como por ƒora, ao longe de∫cobria,
Regida por hum Rei de antigua idade,
Mombaça he o nome da Ilha, ¿ da Cidade.

E ∫endo a ella o Capitão chegado,
E™ranhamente ledo, porque e∫pera
De poder ver o pouo baptizado,
Como o ƒal∫o Piloto lhe di∆era:
Eis vem bateis da terra com recado
Do Rei, que ja ∫abia a gente que era,
Que Baco muito de antes o aui∫ara,
Na ƒorma doutro Mouro que tomàra.

                                  C  2          O recado
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O recado que trazem he de amigos:
Mas debaxo o veneno vem cuberto,
Que os pen∫amentos erão de inimigos,
Segundo ƒoy o engano de∫cuberto.
O grandes ¿ grauißimo perigos,
O caminho de vida nunca certo:
Que aonde a gente poem ∫ua e∫perança,
Tenha a vida tam pouca ∫egurança.

No mar tanta tormenta, ¿ tanto dano,
Tantas vezes a morte apercebida,
Na terra, tanta guerra, tanto engano,
Tanta neceßidade auorrecida:
Onde pode acolher∫e hum ƒraco humano,
Onde terà segura a curta vida?
Que não ∫e arme, ¿ ∫e indigne o Ceo ∫ereno.
Contra hum bicho da terra tam pequeno.

Fim.
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